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Cervera 17 de juliol de 1956.

Sr. Ivo Bohigas.
Salt.

Benvolgut amic: Dissabte passat, dos o tres dies després de la

carta, vaig rebre la florida corregida. En aQuest ma�eix corBeu

us envio les 60 ptes.
]/.[oltes, moltes', mercés per tot, amic Bohigas. Estic molt satis�

fet del vostre treball, no sols per l'esbandidá gramatical que tan
ta falta li feis, ans bé pel tacte i exacte bon criteri que heu

-

aplmcat a coses que, revisades sense contemp¡acions, �B haurien

quedat complatament desfetes. Per exemple, les dues senzilles co

metes �fegides al mot xarcuteria. Si m'arribeu a traure aquesta
xarcuteria del paragraf, naturalment, em desfeu tot l'efecte de la,
frase. M'heu donat també una gran,alegria amb la llarga pro�ess6
'de preposicidns tretes. Vostè sap millor �ue jo que, tractant-se dé

teatre, sempre, sempre, hem de mirar de dir amb amb vuit paraules
el que puguem dir amb set. Pensant en�s noves ogres que us aniré
enviant - fins que us en canseu, naturalment, i aleshores us prego .

que aixequèu amb franquesa el dit, com aconsella cons+ança a la se

va amiga - us agrairé, amic Bohigas, que això ho tingueu en comp�
te en tot-moment: entre dues expressions igualment correctes, po
seu-m'hi sempre la més' senzilla, la més clara, la - sobretot - més
viva. Des del particular punt de vista d'aprenent d'autor dramàtic,
a mi no m'interesa el llenguatge de la poesia i estic per dir-vos

que ni el de l� novel-la. El que jo desitjo, el que jo VQll - i per



això no em preocupa no saber el que en diuen mots tècnics, massa

li�eraris, perquè, encara que els-dominés, no els empraria escri

vint teatre - és portar a l'escena el llenguatge, la parla normal,
reflexe dê la del carrer, c&r mai podrien ser humans UBS personatges
que enraonessin magníficament bé però allunyats, per Imur manera de

manifestar-se, de l'espectador que els escolta� Naturalment, tinc
consciència de que aquest reflexe no .po t ser total; aleshores s 'hau
ria de donar cabuda a tots - Déu meu! _tr"desde luegos" i a tantes dot
zenes d'expressions sentides a tort i a dret en la conversa de cada

-

dia. Pè.rò a pesar de tot, i mentre els catalans - almenys els cata

lans de .La meva ccrrtz-ada , i ja no us parlo de 1 'arrabal aragonés que

significa LLeida capital - no aprenguem a parlar el català, em dol
reconéixe-r que cert�s cometes ara per ara em són imprescindibles.
Les de "verbena", per exemple. Estic segur de que a mes rie la meitat
dels espectadors, la paraula revetlla no els diria fes. I com que jo
escric verbena precisament per a' situar més el temps en que es

desenvolupa r: acci6 - esencial en teatre -, si no, podia haver po
sat senzillament "festa", confio ,en que Sant,Jordi i Pompeu Fabra'no
s'ho prendran massa malament i que m'ho perdonaran encara'que només

sigui per la meva manca de' categoria.
Què hi dieu vós, amic Bohigas, a tot això? Penseu sempre que us

escolto amb molt interés, la màxima qonfiança i l'atenció deguda a

una veritable autoritat.
Molt cordialment,


